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1 Informations relatives a la sécurité
® voir la notice d'utilisation du masque complet correspondant

B>

ATTENTION

Un niveau de signal trop élevé sur I'émetteur-récepteur peut causer
des dommages auditifs car I'écouteur est placé trés proche de
l'oreille !

» Régler un volume approprié sur I'’émetteur-récepteur.

2 Description

21 Apercu du produit

L’unité de communication comprend un haut-parleur et un
microphone. L’'unité de communication est connectée a I'émetteur-
récepteur par une unité de commande COM (C-C440 ou C-C550).
Indice de protection : IP65, IP67

2.2 Domaine d’application

L’unité de communication sert de kit mains libres pour les émetteurs-
récepteurs.

2.3 Homologations

o 2014/34/UE (ATEX) en liaison avec les unités de commande COM
certifiées

® Accessoires homologués pour le FPS 7000 conformément a la
norme EN 136:1998

3 Utilisation

3.1 Remarques pour une utilisation sare

Plage de température ambiante autorisée : T, =—30 °C — +60 °C

® Ne connecter/déconnecter le kit mains libres qu’en dehors d’une
zone a risque d’explosion.

® Protéger le kit mains libres des huiles, des graisses et des liquides
hydrauliques.

® Activer, dans la mesure du possible, la suppression des bruits
parasites, des bruits ambiants ou des bruits de fond sur
I'émetteur-récepteur.
La suppression des bruits minimise les bruits extérieurs
perceptibles. Cette option se trouve généralement, dans les
parameétres audio du menu de I'émetteur-récepteur.

3.2 Montage et démontage de I'unité de communication

L’adaptateur Click&Go doit étre monté sur le cadre de serrage du
masque complet.

Le masque complet ou la combinaison masque-casque doit déja étre
en place.

® Montage :
Faire glisser et s’encliqueter I'unité de communication sur
I'adaptateur Click&Go.
Etablir |a liaison entre I'unité de commande COM et I'émetteur-
récepteur.

o Démontage :
Appuyer sur la touche de dégagement rapide et retirer I'unité de
communication de I'adaptateur Click&Go.
Couper la liaison entre I'unité de commande COM et I'émetteur-
récepteur, le cas échéant.

4 Nettoyage

Eliminer les impuretés avec un chiffon humide et un produit nettoyant
non agressif (le cas échéant, utiliser une brosse douce). Il est
déconseillé de nettoyer I'unité de communication en machine ou de la
plonger dans un bain d’immersion.

5 Elimination

C’est pourquoi, il est marqué du symbole ci-contre.

Drager reprend gratuitement ce produit. Vous obtiendrez de plus
amples informations aupres des organisations commerciales
nationales et aupres de Drager.

E Il est interdit d’éliminer ce produit avec les déchets domestiques.
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6 Liste de commande
Désignation

FPS-Com Voice, a gauche
FPS-Com Voice, a droite

FPS-Com Voice, adaptateur Click&Go a
gauche

FPS-Com Voice, adaptateur Click&Go a droite

FPS-Com Voice, adaptateur Click&Go a
gauche (pour combinaison masque-casque)

FPS-Com Voice, adaptateur Click&Go a droite
(pour combinaison masque-casque)

Sac (conservation de I'appareil)

Numéro de
commande

3737001
3737002
3737003

3737004
3737005

3737006

R62554
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FPS-Com Voice

es

1 Informacioén relacionada con la seguridad
® Véanse las instrucciones de uso de la mascara correspondiente

/\ PRECAUCION

jRiesgo de lesiones auditivas debido a un nivel de sefial excesivo en
el equipo de radiocomunicacion, ya que el auricular se coloca muy
cerca del oido!

» Ajustar el volumen adecuado en el equipo de radiocomunicacion.

2 Descripcion

21 Vista general del producto

El sistema de comunicacién incluye un altavoz y un micréfono. El
sistema de comunicacion se conecta a un equipo de
radiocomunicacion a través de una unidad de COM-Control (C-C440
o C-C550).

Grado de proteccion: IP65, IP67

22 Uso previsto

El sistema de comunicacion funciona como auriculares con micréfono
para equipos de radiocomunicacion.

23 Homologaciones
® 2014/34/EU (ATEX) en combinacion con unidades de COM-
Control

® Accesorio homologado para FPS 7000 segun la norma
EN 136:1998

3 Uso

31 Avisos para un uso seguro

Rango de temperatura ambiente admisible: T,,, = -30 °C a +60 °C

o Conecte y desconecte los auriculares con micréfono Unicamente
fuera de una atmdsfera potencialmente explosiva.

® Proteja los auriculares con micréfono de aceites, grasas y fluidos
hidraulicos.

o Siesposible, active la supresion de interferencias, ruidos ambientales
o ruidos de fondo en la radio.
La supresioén de ruidos minimiza los ruidos externos perceptibles.
La opcidn suele encontrarse en el menu de la radio, en los ajustes
de audio.

3.2 Montaje y desmontaje del sistema de comunicacion

El adaptador Click&Go debe estar montado en el marco de sujecion
de la mascara.

La mascara o la combinacion mascara/casco debe haber sido
colocada previamente.

® Montaje:
Deslice el sistema de comunicacion sobre el adaptador Click&Go
y encdjelo.
Establezca la conexion con la unidad de COM-Control y con el
equipo de radiocomunicacion.

® Desmontaje:
Presione el botén de liberacién rapida y retire el sistema de
comunicacion del adaptador Click&Go.
Dado el caso, desconecte la conexién con la unidad de COM-
Control y con el equipo de radiocomunicacion.

4 Limpieza
Limpie la suciedad con un pafio himedo y detergente suave (si es

necesario, use un cepillo suave). No limpie el sistema de
comunicacion ni mecanicamente ni en un bafo de inmersion.

5 Eliminacion

este motivo esta identificado con el simbolo contiguo.

Drager recoge el producto de forma totalmente gratuita. Puede
obtener informacién al respecto en las organizaciones
nacionales de ventas y en Drager.

E Este producto no debe eliminarse como residuo doméstico. Por
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6 Lista de referencias

Denominacion

FPS-Com Voice, lado izquierdo

FPS-Com Voice, lado derecho

FPS-Com Voice, adaptador Click&Go, lado
izquierdo

FPS-Com Voice, adaptador Click&Go, lado
derecho

FPS-Com Voice, adaptador Click&Go, lado
izquierdo MHK

(para combinacion mascara/casco)
FPS-Com Voice, adaptador Click&Go, lado
derecho MHK

(para combinaciéon mascara/casco)

Bolsa (para almacenaje)

Referencia
3737001
3737002
3737003

3737004

3737005

3737006

R62554
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ptBR Designacao

1 Informagdes sobre seguranga Saco (para acondicionamento)
® Consulte as instrugcdes de uso da mascara respectiva

/A\ cuibabo

= Perigo de lesdes auditivas devido a um nivel de sinal excessivo no
© radio, uma vez que o fone de ouvido é colocado muito préximo do
ouvido!

» Regule um volume adequado no radio.

ition 01 - August 2024 - 9301089

E

2 Descrigao

21 Visao geral do produto

A unidade de comunicagao tem um alto-falante e um microfone.

A unidade de comunicagdo é conectada a um radio através de uma
unidade COM-Control (C-C440 ou C-C550).

Grau de protecéo: IP65, IP67

2.2 Finalidade
A unidade de comunicagéo serve como fone de ouvido para radios.

23 Homologagbées

® 2014/34/EU (ATEX) em ligagdo com unidades COM-Control
® Acessorio homologado para FPS 7000 conforme EN 136:1998

3 Uso

3.1 Informagdes sobre o uso seguro

® Faixa de temperatura ambiente permitida: Ty, =-30 °C a +60 °C

o Conecte e desconecte o fone de ouvido somente fora de uma
atmosfera potencialmente explosiva.

® Proteja o fone de ouvido contra éleos, graxas e fluidos hidraulicos.

® Se possivel, ative o ruido, o ruido de interferéncia ou a supressao de
ruido de fundo no radio.
A supresséo de ruido minimiza o ruido externo perceptivel. A opgao
geralmente esta localizada no menu do radio, nas configuragdes de
audio.

3.2 Montar e desmontar a unidade de comunicagao

O adaptador Click&Go deve estar montado na armagéo da mascara.
A mascara ou a combinagédo de mascara/capacete deve estar ja
colocada.
® Montagem:
a unidade de comunicagéo deve deslizar para o adaptador
Click&Go e encaixar.
Conecte a unidade COM-Control com o radio.
e Desmontagem:
Pressione a tecla Quick-Release e retire a unidade de
comunicagdo do adaptador Click&Go.
Se necessario, conecte a unidade COM-Control com o radio.

4 Limpeza

Remova qualquer sujeira com um pano umido e um detergente suave
(utilizando uma escova macia, se necessario). Nao limpe a unidade de
comunicagédo mecanicamente nem em banho de imerséo.

5 Descarte

Por este motivo, esta assinalado com o simbolo indicado ao
lado.

E Este produto ndo deve ser descartado como residuo doméstico.
A Drager aceita o retorno deste produto sem qualquer custo.

W= Encontrara mais informagdes sobre o assunto junto da Drager e
respectivos representantes/distribuidores.

6 Lista de encomenda

Designacao Cod. de artigo

FPS-Com Voice, esquerdo 3737001

FPS-Com Voice, direito 3737002

Adaptador FPS-Com Voice Click&Go, 3737003

esquerdo

Adaptador FPS-Com Voice Click&Go, direito 3737004

Adaptador FPS-Com Voice Click&Go, 3737005

esquerdo, CMC
(para combinacédo de mascara/capacete)

Adaptador FPS-Com Voice Click&Go, direito, 3737006
CMC (para combinagdo de mascara/capacete)

Cod. de artigo
R62554
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FPS-Com Voice

1 Informazioni relative alla sicurezza

® \edere le istruzioni per l'uso della relativa maschera a pieno
facciale.

tion 01 - August 2024 - 9301089

/\ ATTENZIONE

Rischio di danni all'udito causati da un livello eccessivo del segnale
della ricetrasmittente, in quanto I'auricolare & posizionato molto vicino
all'orecchio!

» Impostare un volume appropriato sulla ricetrasmittente.

E

2 Descrizione

21 Panoramica del prodotto

Il sistema di comunicazione include un altoparlante e un microfono. Il
sistema di comunicazione ¢ collegato a una ricetrasmittente tramite
un'unita di COM-Control (C-C440 o C-C550).

Grado di protezione: IP65, IP67

22 Utilizzo previsto
Il sistema di comunicazione funge da headset per le ricetrasmittenti.

2.3 Omologazioni
e 2014/34/EU (ATEX) in combinazione con unita di COM-Control

certificate

® Accessori approvati per FPS 7000 in conformita alla norma
EN 136:1998

3 Utilizzo

3.1 Note sull’utilizzo sicuro

e |Intervallo di temperatura ambiente consentito: T,,, =da-30 °C a
+60 °C

® Collegare e rimuovere I'headset solo al di fuori delle aree a rischio
di esplosione.

® Proteggere 'headset da oli, grassi e liquidi idraulici.

® Se possibile, attivare la funzione di soppressione delle interferenze,
dei rumori secondari o dei rumori di fondo sul dispositivo radio.
La soppressione dei rumori riduce al minimo i rumori esterni
percepibili. L'opzione si trova solitamente nel menu del dispositivo
radio, nelle impostazioni audio.

3.2 Montaggio e smontaggio del sistema di
comunicazione

L'adattatore Click&Go deve essere montato sul telaio di fissaggio
visore della maschera a pieno facciale.
La maschera a pieno facciale o la combinazione maschera-elmetto
dovrebbe essere gia indossata.
® Montaggio:
far scorrere il sistema di comunicazione sull'adattatore Click&Go e
farlo scattare in posizione.
Stabilire il collegamento con I'unita di COM-Control e la
ricetrasmittente.
® Smontaggio:
premere il pulsante di sgancio rapido e staccare il sistema di
comunicazione dall'adattatore Click&Go.
Eventualmente interrompere il collegamento con l'unita di COM-
Control e la ricetrasmittente.

4 Pulizia

Rimuovere lo sporco con un panno umido e un detergente delicato (se
necessario, utilizzare una spazzola morbida). Non pulire mai il sistema
di comunicazione meccanicamente né immergendolo in acqua.

5 Smaltimento

Esso & percid contrassegnato con il simbolo posto qui accanto.

Il presente prodotto non puo essere smaltito come rifiuto urbano.
Drager ritira gratuitamente questo prodotto. Informazioni al

riguardo vengono fornite dai rivenditori nazionali e da Drager.

—

6 Lista per I'ordine

Denominazione Codice articolo
FPS-Com Voice, sinistra 3737001
FPS-Com Voice, destra 3737002

FPS-Com Voice, adattatore Click&Go, sinistra 3737003
FPS-Com Voice, adattatore Click&Go, destra 3737004

(13
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Denominazione

FPS-Com Voice, adattatore Click&Go, sinistra,
MHK (per combinazione maschera-elmetto)

FPS-Com Voice, adattatore Click&Go,destra,
MHK (per combinazione maschera-elmetto)

Sacco (per la conservazione)

Codice articolo
3737005

3737006

R62554
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nl Benaming

1 Algemene veiligheidsaanwijzingen Zak (voor opbergen)
® Zie gebruiksaanwijzing.van het bijbehorende volgelaatsmasker

/\ VOORzICHTIG

Gevaar voor gehoorbeschadiging door een te hoog signaalniveau op
de portofoon, omdat de speaker heel dicht bij het oor wordt geplaatst!
» Passend geluidsvolume op de portofoon instellen.

2 Beschrijving

21 Productoverzicht

Het communicatiesysteem omvat een luidspreker en een microfoon.
Het communicatiesysteem wordt via een COM Control-eenheid
(C-C440 of C-C550) op een portofoon aangesloten.
Beschermingsgraad: IP65, IP67

2.2 Beoogd gebruik
Het communicatiesysteem dient als headset voor portofoons.

23 Toelatingen

® 2014/34/EU (ATEX) in combinatie met gecertificeerde COM
Control-eenheden

o Toegelaten accessoires voor FPS 7000 conform EN 136:1998

3 Gebruik

3.1 Aanwijzingen voor veilig gebruik

® Toelaatbare bereik omgevingstemperatuur T, = -30 tot +60 °C

® De headset alleen buiten een explosiebedreigde omgeving
aansluiten en afnemen.

® De headset vrijhouden van olie, vetten en hydraulische vloeistoffen.

o Indien mogelijk, de stoorgeluid-, bijgeluid- of achtergrondgeluid-
onderdrukking aan de portofoon activeren.
De geluidsonderdrukking minimeert de waarneembare externe
geluiden. De optie bevindt zich gewoonlijk in het menu van de
portofoon onder de audioinstellingen.

3.2 Communicatiesysteem monteren en demonteren

De Click&Go-adapter moet op het spanraam van het
volgelaatsmasker zijn gemonteerd.
Het volgelaatsmasker of de masker-helmcombinatie moet al zijn

opgezet.

e Montage:
Het communicatiesysteem op de Click&Go-adapter schuiven en
vastklikken.

De verbinding met de COM Control-eenheid en met de portofoon
tot stand brengen.

o Demontage:
Op de Quick Release-toets drukken en het communicatiesysteem
van de Click&Go-adapter trekken.
Zo nodig verbinding met de COM Control-eenheid en met de
portofoon verbreken.

4 Reiniging
Vuil verwijderen met een vochtige doek en mild schoonmaakmiddel

(zo nodig met een zachte borstel). Het communicatiesysteem niet in
een machine of in een dompelbad reinigen.

5 Afvoeren

Dit product mag niet als huishoudelijk afval worden afgevoerd.

Daarom is het gekenmerkt met het hiernaast afgebeelde
symbool.

Drager neemt dit product kosteloos terug. Verdere informatie is

verkrijgbaar bij de nationale verkooporganisatie en bij Drager.

6 Bestellijst

Benaming Bestelnummer
FPS-Com Voice, links 3737001
FPS-Com Voice, rechts 3737002
FPS-Com Voice Click&Go-adapter links 3737003
FPS-Com Voice Click&Go-adapter rechts 3737004

FPS-Com Voice Click&Go-adapter links MHK 3737005
(voor masker-helmcombinatie)

FPS-Com Voice Click&Go-adapter rechts MHK 3737006
(voor masker-helmcombinatie)

Bestelnummer
R62554
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FPS-Com Voice

da

1 Sikkerhedsrelaterede oplysninger
® se brugsanvisningen til den tilhgrende helmaske

A\ FORSIGTIG

Fare for hgreskader ved for hgijt signalniveau pa radioenheden, da
gresneglen placeres meget teet pa oret!

» Indstil en egnet lydstyrke pa radioenheden.

Edition 01 - August 2024 - 9301089

2 Beskrivelse

21 Produktoversigt

Kommunikationsenheden omfatter en hgijttaler og en mikrofon.
Kommunikationsenheden tilsluttes til en radioenhed via en COM-
Control-enhed (C-C440 eller C-C550).

Kapslingsklasse: IP65, IP67

2.2 Anvendelsesformal
Kommunikationsenheden bruges som headset til radioenheder.

2.3 Godkendelser

® 2014/34/EU (ATEX) i forbindelse med certificerede COM-Control-
enheder

® Godkendt tilbehgr til FPS 7000 ifglge EN 136:1998
3 Brug

31 Anvisninger for sikker brug

o Tilladt omrade for omgivende lufttemperatur: T mp, = -30 °C til +60 °C
e Tilslut og tag kun headsettet af uden for eksplosionsfarlige omrader.
® Beskyt headsettet mod olie, fedt og hydraulikvaesker.
® Aktivér om muligt stgj-, interferens- eller baggrundsstgjdeempning
pa radioenheden.
Stegjdeempningen minimerer meerkbar ekstern stgj. Indstillingen
findes normalt i radioenhedsmenuen under lydindstillingerne.

3.2 Montering og afmontering af
kommunikationsenheden

Click&Go-adapteren skal veere monteret pa helmaskens spaenderamme.
Helmasken eller maske/hjelm-kombinationen skal allerede veere pasat.
® Montering:

Skub kommunikationsenheden pa Click&Go-adapteren, og lad

den ga i indgreb.

Opret forbindelse til COM-Control-enheden og til radioenheden.
o Afmontering:

Tryk pa Quick-Release-tasten, og traek kommunikationsenheden

af Click&Go-adapteren.

Lasn evt. forbindelsen til COM-Control-enheden og til radioenheden.

4 Renggring

Fjern snavs med en fugtig klud og et mildt renggringsmiddel (evt. med
en blad berste). Kommunikationsenheden ma hverken renggres
maskinelt eller i et vaeskebad.

5 Bortskaffelse

Dette produkt ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald. Det
er derfor maerket med hosstaende symbol.
Drager tager dette produkt tilbage uden beregning. Se de
mmmm "ationale salgsorganisationer og Dréger for yderligere
oplysninger herom.

6 Bestillingsliste

Betegnelse Eﬁrsﬂ:‘lg:_gs-
FPS-Com Voice, venstre 3737001
FPS-Com Voice, hgjre 3737002
FPS-Com Voice Click&Go-adapter venstre 3737003
FPS-Com Voice Click&Go-adapter hgjre 3737004

FPS-Com Voice Click&Go-adapter venstre MHK 3737005
(til maske/hjelm-kombination)

FPS-Com Voice Click&Go-Adapter hagjre MHK 3737006
(til maske/hjelm-kombination)

Pose (til opbevaring) R62554

Drager
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FPS-Com Voice

fi
1 Turvallisuusohjeita
® katso asiaankuuluvan kokonaamarin kayttéohje

A\ Huomio

Radiolaitteen liian korkea signaalitaso voi aiheuttaa kuulovaurion, silla
kuuloke sijoitetaan hyvin lahelle korvaa!
» Saada danenvoimakkuus radiolaitteesta sopivalle tasolle.

2 Kuvaus

21 Tuotteen yleiskuva

Kommunikaatiolaite sisaltda kaiuttimen ja mikrofonin.
Kommunikaatiolaite yhdistetddan COM-Control-yksikon (C-C440 tai
C-C550) valityksella radiolaitteeseen.

Kotelointiluokka: IP65, IP67

2.2 Kayttotarkoitus
Kommunikaatiolaite on tarkoitettu radiolaitteiden kuulokemikrofoniksi.

23 Hyvéksynnat
® Direktiivin 2014/34/EU (ATEX) mukaisesti kaytettdessa laitetta
hyvéaksyttyjen COM-Control-yksikdiden yhteydessa

e FPS 7000 -laitteeseen standardin EN 136:1998 mukaisesti
hyvaksytyt lisdvarusteet

3 Kaytto
3.1 Kayttoturvallisuuteen liittyvia ohjeita
o Sallittu ympéaristén lampdtilan alue: T4, = —30 °C...+60 °C

e Liita ja irrota kuulokemikrofoni ainoastaan rajahdysvaarallisten
tilojen ulkopuolella.

® Suojaa kuulokemikrofoni 6ljyilta, rasvoilta ja hydraulinesteilta.

® Ota kayttoon radiolaitteesta hairidaanien, sivuaanien tai
taustamelun vaimennustoiminto, mikali mahdollista.
Melunvaimennustoiminto vaimentaa tehokkaasti ulkopuolisten
aanten kuulumista. Toiminto sijaitsee yleensa radiolaitteen
valikossa aaniasetusten kohdalla.

3.2 Kommunikaatiolaitteen asentaminen ja irrottaminen

Click&Go-adapterin tulee olla asennettu kokonaamarin ikkunakehykseen.
Kokonaamarin tai kasvo-osan ja kyparan yhdistelman tulisi olla jo valmiiksi
puettuna.
® Asentaminen:
Tydnna kommunikaatiolaite Click&Go-adapterin paalle ja lukitse
laite paikalleen.
Yhdista laite COM-Control-yksikkd6n ja radiolaitteeseen.
® |rrottaminen:
Paina Quick-Release-painiketta ja vedd kommunikaatiolaite pois
Click&Go-adapterista.
Erota laite tarvittaessa COM-Control-yksikosta ja radiolaitteesta.

4 Puhdistus

Poista lika kostealla liinalla ja miedolla puhdistusaineella (kayta
tarvittaessa pehmeaa harjaa). Kommunikaatiolaitetta ei saa puhdistaa
koneellisesti eika upotuskylvyssa.

5 Havittdminen
Tata tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteena. Sen takia se on
merkitty viereisella symbolilla.
Drager ottaa tdman tuotteen veloituksetta takaisin. Lisatietoja
f— tasta antavat paikalliset jalleenmyyjat ja Drager.
6 Tilausluettelo
Nimike Tilausnumero
FPS-Com Voice, vasemmalla 3737001
FPS-Com Voice, oikealla 3737002
FPS-Com Voice -laitteen Click&Go-adapteri 3737003
vasemmalla
FPS-Com Voice -laitteen Click&Go-adapteri 3737004
oikealla
FPS-Com Voice -laitteen Click&Go-adapteri 3737005

vasemmalla, MHK
(kasvo-osan ja kyparan yhdistelmaa varten)

(13

Drager

Nimike
FPS-Com Voice -laitteen Click&Go-adapteri

oikealla, MHK
(kasvo-osan ja kyparan yhdistelmaa varten)

Sailytyspussi

Tilausnumero
3737006

R62554
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FPS-Com Voice

no

1 Sikkerhetsrelevant informasjon
® se bruksanvisningen for tilhgrende maske

A\ FORSIKTIG

= Fare for harselsskader pa grunn av for hgyt signalniva pa radioen, da
grepluggen er plassert sveert neer gret!

» Still inn passende lydstyrke pa radioen.

Edition 01 - August 2024 - 9301089

2 Beskrivelse

21 Produktoversikt

Kommunikasjonsenheten bestar av en hgyttaler og en mikrofon.
Kommunikasjonsenheten kobles til en radio via en COM-kontrollenhet
(C-C440 eller C-C550).

Beskyttelsesgrad: IP65, IP67

2.2 Bruksomrade
Kommunikasjonsenheten fungerer som headsett for radioer.

2.3 Godkjennelser

o 2014/34/EU (ATEX) i forbindelse med sertifiserte COM-
kontrollenheter

o Godkjent tilbehgr for FPS 7000 iht. EN 136:1998

3 Bruk

31 Merknad om sikker bruk

e Tillatt omgivelsestemperaturomrade: T, = -30 °C til +60 °C

® Headsettet skal kun kobles til eller tas av utenfor eksplosjonsfarlig
omrade.

® Headsettet ma beskyttes mor olje, fett og hydraulikkvaeske.

e Om mulig, aktiver demping av stay, sidestay eller bakgrunnsstey
pa radioen.
Slik steydemping reduserer hgrbar stgy til et minimum. Opsjon for

dette finner du som regel i menyen pa radioen, under lydinnstillinger.

3.2 Montere og demontere kommunikasjonsenheten

Click&Go-adapteren ma monteres pa spennrammen til masken.
Masken eller maske-hjelm-kombinasjonen skal allerede vaere pasatt.
® Montering:
Skyv kommunikasjonsenheten pa Click& Go-adapteren, og klikk
den pa plass.
Opprett tilkoblingen til COM-kontrollenheten og radioen.
o Demontering:
Trykk pa hurtigutleserknappen og fiern kommunikasjonsenheten
fra Click&Go-adapteren.
Koble fra tilkoblingen til COM-kontrollenheten og radioen.

4 Rengjoring

Fjern urenheter med en fuktig klut og et mildt rengjgringsmiddel (med
en myk bgarste, hvis nadvendig). Kommunikasjonsenheten ma ikke
rengjeres i maskin eller ved blgtlegging.

5 Avhending

Dette produktet skal ikke kastes i husholdningsavfallet. Dette er
angitt med symbolet som finnes ut for denne teksten.
Drager tar tilbake dette produktet uten kostnad. Informasjon til
— nasjonale salgsorganisasjoner og Drager.

6 Bestillingsliste

Betegnelse ES,?H::L’:_QS'
FPS-Com Voice, venstre 3737001
FPS-Com Voice, hayre 3737002
FPS-Com Voice Click&Go-adapter, venstre 3737003
FPS-Com Voice Click&Go-adapter, hayre 3737004

FPS-Com Voice Click&Go-adapter, venstre 3737005
MHK (for maske-hjelm-kombinasjon)

FPS-Com Voice Click&Go-adapter, heyre MHK 3737006
(for maske-hjelm-kombinasjon)

Pose (for oppbevaring) R62554

Drager
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FPS-Com Voice

sV

1 Sakerhetsrelaterad information
® se bruksanvisning for tillhérande helmask

- August 2024 - 9301089

/\ OBSERVERA

= Risk for horselskador till foljd av hdg signalniva pa radion, eftersom
oronsnackan placeras mycket nara orat!

» Stall in lamplig ljudniva pa radion.

Edition 01

2 Beskrivning

21 Produktoversikt

Kommunikationsenheten har en hdgtalare och en mikrofon.
Kommunikationsenheten ansluts via en COM-Control-enhet (C-C440
eller C-C550) till en radio.

Kapslingsklass: IP65, IP67

2.2 Anvéandning
Kommunikationsenheten fungerar som headset for radioenheter.

2.3 Godkannanden

® 2014/34/EU (ATEX) i kombination med certifierade COM-Control-
enheter

e Godkanda tillbehér fér FPS 7000 enligt EN 136:1998
3 Anvindning

31 Anvisningar for siker anvandning

e Tillatet omgivningstemperaturomrade: T, = -30 °C till +60 °C

o Headsetet far endast anslutas och tas av utanfoér explosions-
riskomraden.

® Headsetet ska skyddas mot olja, fett och hydraulvatskor.

o Ommdjligt, aktivera ljuddampning for stérande ljud, bakgrundsljud
eller bakgrundsbrus pa radion.
Ljudddmpningen minimerar de hérbara omgivningsljuden.
Alternativet finns vanligtvis i radioenhetens meny under
ljudinstaliningarna.

3.2 Montera och demontera kommunikationsenheten

Click&Go-adaptern maste sitta pa helmaskens spannram.
Helmasken eller mask-hjalmkombinationen ska redan vara pasatt.
® Montering:
Skjut kommunikationsenheten pa Click&Go-adaptern och snapp
fast den.
Uppréatta anslutningen till COM-Control-enheten och radion.
o Demontering:
Tryck pa Quick-Release-knappen och dra av
kommunikationsenheten fran Click&Go-adaptern.
Koppla eventuellt bort anslutningen till COM-Control-enheten och
till radion.

4 Rengoring
Avlagsna nedsmutsningar med en fuktig trasa och milt rengérings-

medel (anvand vid behov en mjuk borste). Kommunikationsenheten
far inte rengéras maskinellt eller i doppbad.

5 Avfallshantering

Denna produkt far inte kastas som hushallsavfall. Den betecknas
darfér med symbolen nedan.
Produkten kan kostnadsfritt returneras till Drager. Information om
detta fas fran de nationella aterforsaljarna samt fran Drager.

—

6 Bestiéllningslista

Benamning Ordernummer
FPS-Com Voice, vanster 3737001
FPS-Com Voice, hdger 3737002
FPS-Com Voice Click&Go-adapter vanster 3737003
FPS-Com Voice Click&Go-adapter hdger 3737004

FPS-Com Voice Click&Go-adapter vanster 3737005
MHK (fér mask-hjalmkombination)

FPS-Com Voice Click&Go-adapter hoger MHK 3737006
(for mask-hjalmkombination)

Pase (for forvaring) R62554

Drager
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FPS-Com Voice

et

1 Teave ohutuse kohta
® vt vastava tdismaski kasutusjuhendit

/\ ETTEVAATUST

Kuulmiskahjustuse oht raaadioseadme liiga valju signaali korral, kuna
kuular asetatakse koérvale vaga lahedale!
» Reguleerige raadioseadmel sobiv helitugevus.

2 Kirjeldus

21 Toote iilevaade

Sideseade koosneb valjuhaaldist ja mikrofonist. Sideseade
Uhendatakse COM-juhtseadme (C-C440 v6i C-C550) abil
raadioseadme kiilge.

Kaitseklass: IP65, IP67

2.2 Kasutusotstarve

Sideseade on méeldud kasutamiseks raadioseadmete
peakomplektina.

2.3 Load

® 2014/34/EU (ATEX) koos sertifitseeritud COM-juhtseadmetega

o Lubatud lisatarvikud FPS 7000 jaoks vastavalt standardile
EN 136:1998

3 Kasutamine
3.1 Ohutu kasutamise juhised
® |ubatud keskkonnatemperatuuri vahemik: T4, =-30 °C kuni +60 °C

® Peakomplekti tohib thendada ja ara votta Uksnes valjaspool
plahvatusohtlikku piirkonda.

o Kaitske peakomplekti dlide, maarete ja hudraulikavedelike eest.

® \/dimaluse korral aktiveerige raadioseadmel hairemdra,
kérvalmura voi taustamira summutus.
Mirasummutus minimeerib kuuldavaid valishelisid. Suvand on
tavaliselt saadaval raadioseadme menus heli seadistuste all.

3.2 Sideseadme monteerimine ja lahtimonteerimine

Click&Go-adapter peab olema monteeritud tdismaski pingutusraamile.
Taismask voi maski-kiivri kombinatsioon peab olema juba pahe pandud.
® Monteerimine:
Likake sideseade Click&Go-adapteri peale ja laske sel
fikseeruda.
Looge uhendus COM-juhtseadme ja raadioseadmega.
® Lahtimonteerimine:
Vajutage kiirvabastusnuppu ja votke sidemoodul Click&Go-
adapterilt maha.
Vajadusel lahutage Gihendus COM-juhtseadme ja raadioseadmega.

4 Puhastamine
Eemaldage mustus niiske lapi ja 6rna puhastusvahendiga (vajadusel
pehme harjaga). Arge puhastage sideseadet masinas ega sukelvannis.

5 Jaatmekaitlus
tahistatud kérvaloleva siimboliga.

Drager votab selle toote tasuta tagasi. Vastavat teavet saab
riiklikelt turustusorganisatsioonidelt ja Dragerilt.

E Seda toodet ei tohi visata olmejaatmete hulka. Seetottu on see

]

6 Tellimisnimekiri

Nimetus Tellimisnumber
FPS-Com Voice, vasak 3737001
FPS-Com Voice, parem 3737002
FPS-Com Voice Click&Go-adapter vasak 3737003
FPS-Com Voice Click&Go-adapter parem 3737004

FPS-Com Voice Click&Go-adapter vasak MHK 3737005
(maski-kiivri kombinatsiooni jaoks)

FPS-Com Voice Click&Go-adapter parem MHK 3737006
(maski-kiivri kombinatsiooni jaoks)

Kott (hoiustamiseks) R62554

Drager
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FPS-Com Voice

Iv

1 Ar drosibu saistita informacija
o Skatiet attiecigas pilnas maskas lietoSanas instrukciju.

A uzmaNiBu

= Dzirdes bojajumu risks parmérigi augsta radioierices signala limena
dél, jo austina ir novietota |oti tuvu ausij!

» Noregulgjiet radioiericé piemérotu skalumu.

Edition 01 - August 2024 - 9301089

2 Apraksts

21 Izstradajuma parskats

Sakaru ierice ietilpst skalrunis un mikrofons. Sakaru ierice tiek savienota
ar radioierici, izmantojot COM-Control bloku (C-C440 vai C-C550).
Aizsardzibas klase: IP65, IP67

2.2 Pielietojuma mérkis
Sakari ierici izmanto ka radioiericu austinas.

23 Atlaujas un sertifikati

o 2014/34/ES(ATEX) savienojuma ar sertificétiem COM-Control
blokiem

® Apstiprinats FPS 7000 piederums saskana ar EN 136:1998

3 LietoSana

31 Piezimes par drosu lietoSanu

® Pielaujamais apkartéjas vides temperaturas diapazons: T = NO
-30 °C hdz +60 °C

® Savienojiet un atvienojiet austinas tikai arpus spradzienbistamas
vides.

® Aizsargajiet austinas no ellam, smérvielam un hidrauliskajiem
Skidrumiem.

® Jaiespéjams, racija ieslédziet trokSnu, blakus trokSnu vai fona
trok$nu slapésanas funkciju.
TrokSnu slapésana Iidz minimumam samazina uztveramo aréjo
troksni. ST opcija parasti atrodas racijas izvélné zem audio
iestatljumiem.

3.2 Sakaru ierices montaza un demontaza
Click&Go adapters jauzstada pie pilnas maskas fiksacijas ietvara.

Pilnajai maskai vai maskas un kiveres kombinacijai ir jabat jau uzliktai.

® Montaza:

Uzbidiet sakaru ierici uz Click&Go adaptera un nofikséjiet.
Izveidojiet savienojumu ar COM-Control bloku un radioierici.
Demontaza:

Nospiediet atras atbrivoSanas pogu un novelciet sakaru ierici no
Click&Go adaptera.

Vajadzibas gadijuma atvienojiet savienojumu ar COM-Control
bloku un radioierici.

4 TiriSana

Notiriet netirumus ar mitru dranu un saudzigu tiriSanas lidzekli
(vajadzibas gadijuma ar mikstu suku). Sakaru ierici nedrikst tirit ne
tiriSanas iekartas, ne iegremdgjot.

5 Utilizacija

So izstradajumu nedrikst izmest sadzives atkritumos. Tadé| tas
ir markéts ar blakus redzamo simbolu.

Drager bez maksas pienem izstradajumu atpakal. Informaciju
$aja sakariba var sanemt no nacionala izplatiSanas uznémuma
un uznémuma Dréger.

i =

PasutiSanas saraksts

Pasutijuma
Nosaukums VLIS
FPS-Com Voice, kreisa puse 3737001
FPS-Com Voice, laba puse 3737002

FPS-Com Voice Click&Go adapters, kreisa 3737003
puse

FPS-Com Voice Click&Go adapters, laba puse 3737004

FPS-Com Voice Click&Go adapters, kreisa 3737005
puse, MHK (maskas un kiveres kombinacijai)

FPS-Com Voice Click&Go adapters, laba puse, 3737006
MHK (maskas un kiveres kombinacijai)

Maiss (uzglabasanai) R62554

Drager
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FPS-Com Voice

1 Su sauga susijusi informacija
e 7r. atitinkamos viso veido kaukés naudojimo instrukcijg

- August 2024 - 9301089

ATSARGIAI

= Klausos pazeidimo pavojus dél per didelio radijo rysio jrenginio signalo
lygio, nes ausinés uzsidedamos labai arti ausies!

» Nustatykite tinkama radijo rySio jrenginio garsuma.

Edition 01

2 Aprasymas

21 Gaminio apzvalga

RysSio jrenginj sudaro garsiakalbis ir mikrofonas. Rysio jrenginys
prijungtas prie radijo pe COM-Control blokg (C-C440 arba C-C550).
Apsaugos laipsnis: IP65, IP67

22 Naudojimo paskirtis
Rysio jrenginys yra naudojamas kaip radijo ausinés.
23 Patvirtinimai

o 2014/34/ES (ATEX) kartu su sertifikuotais COM-Control blokais
® FPS 7000 patvirtinti priedai pagal EN 136:1998

3 Naudojimas

3.1 Saugaus naudojimo nurodymai

® |eidZiamas aplinkos temperatiros intervalas: T4, = nuo —30 °C
iki +60 °C

® Ausines prijunkite ir nusiimkite tik nesprogioje aplinkoje.

Saugokite ausines nuo alyvy, tepaly ir hidrauliniy skysc¢iy.

® Jei jmanoma, radijo rySio jrenginyje aktyvinkite trukdinio triuk§mo,
aplinkos triuk8mo ar fono triukSmo slopinima. .
Nuslopinus triukSmag, maziau girdimas iSorinis triukSmas. Si
parinktis paprastai bina radijo rysio jrenginio meniu po garso
nuostatomis.

3.2 Rysio jrenginio surinkimas ir iSrinkimas

Ant viso veido kaukés tvirtinimo rémo turi biti sumontuotas ,,Click&Go*
adapteris.

Viso veido kauké arba kaukés ir Salmo derinys turéty bati jau uzsidéti.

® Surinkimas:

Rysio jrenginj uzstumkite ant ,Click&Go® adapterio ir uzfiksuokite.

Prisijunkite prie COM-Control jtaiso ir radijo rysio jrenginio.

® ISrinkimas:
Paspauskite sparciojo atlaisvinimo mygtuka ir rySio jrenginj
nutraukite nuo ,Click&Go*" adapterio.
Jei reikia, atsijunkite nuo COM-Control jtaiso ir radijo rySio
irenginio.

4 Valymas

Nesvarumus pasalinkite drégna $luoste ir $velniu valikliu (jei reikia,

minkstu Sepeciu). Rysio jrenginio nevalykite nei masina, nei
panardindami j vonele.

5 Utilizavimas

Sio gaminio negalima imesti kaip buitiniy atlieky. Todél jis
pazenklintas greta pavaizduotu simboliu.
Grazinant, ,,Dréager” nemokamai priima §j gaminj. Informacijg
apie tai suteikia nacionaliniai platintojai ir ,Drager”.

]
6 Uzsakomy daliy sgrasas

o Uzsakymo
Pavadinimas oHS
,FPS-Com Voice®, kairés pusés 3737001
,FPS-Com Voice", desinés pusés 3737002

,FPS-Com Voice" ,Click&Go* adapteris kairés 3737003
puses

,FPS-Com Voice® ,Click&Go* adapteris deSinés 3737004
puses

,FPS-Com Voice" ,Click&Go* adapteris kairés 3737005
pusés MHK (kaukeés ir $almo deriniui)

,FPS-Com Voice® ,Click&Go* adapteris deSinés 3737006
pusés MHK (kaukeés ir $almo deriniui)

Maiselis (laikymo) R62554

Drager
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FPS-Com Voice
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Drager

pl Nazwa

1 Informacje dotyczace bezpieczenstwa FPS-Com Voice adapter Click&Go strona

. . . . . ) prawa MHK (do zestawu maska-hetm)
® patrz instrukcja obstugi przynaleznej maski petnotwarzowej

Torba (do przechowywania)

A uwaca

Ryzyko uszkodzenia stuchu wskutek zbyt glosnego sygnatu
radiotelefonu, poniewaz stuchawka znajduje sie bardzo blisko ucha!
» Ustawi¢ odpowiednig gtosnosc¢ radiotelefonu.

2 Opis

21 Przeglad produktow

Modut komunikacyjny obejmuje gtosnik i mikrofon. Modut
komunikacyjny podigczany jest do radiotelefonu za posrednictwem
jednostki sterowania COM (C-C440 lub C-C550).

Stopien ochrony: IP65, IP67

2.2 Przeznaczenie

Modut komunikacyjny stuzy jako zestaw stuchawkowy do
radiotelefonu.

23 Dopuszczenia
o Dyrektywa 2014/34/UE (ATEX) w potaczeniu z certyfikowanymi
jednostkami sterowania COM

® Dopuszczone akcesoria do FPS 7000, zgodne z normg
EN 136:1998

3 Uzytkowanie

31 Wskazéwki dotyczace bezpiecznego uzytkowania

Dopuszczalny zakres temperatury: Ty = -30 °C do +60 °C

o Zestaw stuchawkowy nalezy podtgczac i odtgczac wytgcznie poza
strefami zagrozonymi wybuchem.

® Chroni¢ zestaw stuchawkowy przed olejami, smarami i ptynami
hydraulicznymi.

o Jesli to mozliwe, wtgczy¢ w radiotelefonie funkcje tumienia
dzwigkow zaktdcajgeych, dzwiekow z otoczenia lub szuméw z tha.
Ttumienie dzwiekow minimalizuje odczuwalny hatas zewnetrzny.
Opcja ta znajduje sie z reguty w menu radiotelefonu pod
ustawieniami audio.

3.2 Montaz i demontaz modutu komunikacyjnego

Na ramce mocujgcej maski petnotwarzowej musi by¢ zamontowany
adapter Click&Go.
Maska petnotwarzowa lub zestaw maska-hetm powinna by¢ juz
zatozona.
e Montaz:
Nasunagé modut komunikacyjny na adapter Click&Go az do
zatrzasniecia.
Potaczy¢ z jednostka sterowania COM i radiotelefonem.
o Demontaz:
Nacisna¢ przycisk Quick Release i zdjg¢ modut komunikacyjny z
adaptera Click&Go.
Ewentualnie odigczy¢ modut od jednostki sterowania COM i
radiotelefonu.

4 Czyszczenie

Do usuwania zanieczyszczen uzywac wilgotnej Sciereczki i tagodnego
srodka czyszczacego (ewentualnie migkkiej szczotki). Nie czyscic¢
modutu komunikacyjnego maszynowo ani nie zanurza¢ go w wodzie.

5 Utylizacja

Niniejszy produkt nie moze byc¢ utylizowany jako odpad

komunalny. Dlatego zostat oznaczony przedstawionym obok
symbolem.

Firma Dréger przyjmie ten produkt nieodptatnie. Informacje na

B ten temat znajduja sie u krajowych dystrybutoréw firmy Drager.
6 Lista zamoéwieniowa

Nazwa Numer katalogowy
FPS-Com Voice, strona lewa 3737001

FPS-Com Voice, strona prawa 3737002

FPS-Com Voice adapter Click&Go strona lewa 3737003

FPS-Com Voice adapter Click&Go strona 3737004

prawa

FPS-Com Voice adapter Click&Go strona lewa 3737005
MHK (do zestawu maska-hetm)

Numer katalogowy
3737006

R62554
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ru

1 MHdopmauma no TexHMKe 6e3onacHOCTU

® CM. pyKOBOACTBO MO 3KcnnyaTtaunu COOTBeTCTBleLLI,eVI
NOSHONMLEBON Mackun

/\ NPEOOCTEPEXEHME

Puvick noBpexaeHusi cnyxa u3-3a Ype3aMepHOro YpoBHS FPOMKOCTHU
pagmoCTaHLMK, Tak Kak HayLHUK pacrnonoXeH o4eHb Brin3ko K yxy!
» [Npu HeobXxoaMMOCTM OTperynupyiiTe ypoBeHb rPOMKOCTU B

paguocTaHuuu.

2 OnucaHue

21 0630p ycTponcTBa

YCTPOMCTBO CBSI3M BKIHOYAET B Ce6S1 rPOMKOrOBOPUTENb Y MUKPOOH.
YCTPOICTBO CBSA3M NOAKMIOYAETCS K paamMocTaHumm Yepes 6ok
COM-Control (C-C440 unun C-C550).

Knacc 3awuthl: IP65, IP67

2.2 HasHauyeHue
YCTPONCTBO CBSA3U CMY>XUT rapHUTYPOI ANs paanMocTaHLum.

2.3 ATtTecTauun

® 2014/34/EU (ATEX) B coueTaHunm ¢ cepTudnLMpoBaHHbIMA
6nokamm COM-Control

o [lpuHagnexHocTb ana FPS 7000, attectoBaHHas cornacHo
EN 136:1998

3 Akcnnyarauumsa

3.1 Yka3aHus no 6e3onacHow akcnnyarauuu

o [lonycTMMbIV AMana3oH TemnepaTtypbl OKpy>KatoLLen cpepl:
Towpyx = 0T =30 po +60 °C

o [logknovaniTe 1 OTKIOYaNTE rAPHUTYPY TOMBKO BO
B3pbIBOOE30NacHON 30He.

® 3awmwante rapHUTypy OT BO3AENCTBUS Macersl, CMa3okK 1
rMAPaBNNYECKUX XKNOKOCTEN.

® [Ecnun Bo3MOXHO, BKIMIOYMTE NoAaBreHne wyma, nomex nnm
(hOHOBOTO LyMa Ha pagnoCTaHLMN.
LLlymonoaaeneHve CBOAUT K MUHUMYMY OLLYTUMblE BHELLHUE
wymbl. OBbIYHO 3Ta OMUMA HaxXoAUTCH B MEHIO paAMoOCTaHLMM B
pasferne HacTpoek 3BykKa.

3.2 YcTaHoBKa M OTCOeAMHEeHMe YCTPONCTBA CBA3N

Ha 3axkumMHyto onpaBy NOMHOMNMLEBOW Mackn HEOOXOAMMO YCTaHOBUTb
apantep Click&Go.
MonHonuuesasi Macka UM KoMBMHaLMa Macka-Kkacka yxXe JOIKHbI
ObITb HAOETHI.
® YcTaHoBKa:
HapeHbte ycTponcTso cBsasu Ha aganTep Click&Go go wenyka.
YctaHoBuTe coegunHeHue ¢ briokom COM-Control n
paguocTaHumen.
o OTcoeanHeHue:
HaxmuTe KHoMKy BbICTPOro CHSATUS U U3BNEKUTE YCTPOMCTBO
cBsA3n n3 agantepa Click&Go.
Mpn HeOBXOQUMOCTU OTKIOUUTE coeanHeHMe ¢ Briokom
COM-Control n pagmnocTtaHumen.

4 OuucTKa ycTponcTBa

YnanuTe 3arpsi3HeHUs BNaxHOW TKaHbIO U MArKMM MOIOLLMM CPEACTBOM
(npun HeobXxoQMMOCTY MSTKOM LLETKON). He oumLLanTe yCTponCTBO CBA3M
nocpeACcTBOM MaLUMHHOW YACTKN U B MOTPY>KHOW BaHHE.

5 YTunusaumsna

oTX04bl. I'IoaTomy nsgenve nome4yeHo cnegyolnm 3HakoMm.

370 u3genve He paspellaeTca yTunmusanpoBaTb Kak GbITOBbIE
Dréger NpUHUMAaET 3TO nsgenue Ha ytunmsauuto 6ecnnarHo.

COOTBeTCTByIOLLI,yIO MHpOpMaLMIO MOXHO nony4uTb B

— pervioHarnbHbIX TOProBbIX OpraHW3aLmsx v B komnaHum Drager.
6 Cneuucpmkaumsa 3akasa

HaumeHoBaHue Kop 3akasa
FPS-Com Voice, nesbin 3737001

FPS-Com Voice, npaBbii 3737002

ApanTtep Click&Go gns FPS-Com Voice, 3737003

neBbIi

ApanTep Click&Go ans FPS-Com Voice, npasbin 3737004

(13

Drager

HaumeHoBaHue

ApanTtep Click&Go MHK gnsi FPS-Com Voice,
neBbIVi (ANA KOMOMHALMKM Macka-Kacka)

ApanTtep Click&Go MHK gnsi FPS-Com Voice,
npasbin (415 KOMOMHaLUMM Macka-Kkacka)

MakeT (ans xpaHeHus)

Kop 3akasa
3737005

3737006

R62554
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1 Vazni sigurnosni podaci
® Pogledajte upute za uporabu pripadaju¢e maske za cijelo lice

A\ opREz

Opasnost od ostecenja sluha zbog previsokih razina signala na
radiouredaju, buducéi da je sluSalica smjestena vrlo blizu uha!
» Namjestite prikladnu ja€inu zvuka na radiouredaju.

2 Opis

21 Opis proizvoda

Komunikacijska jedinica uklju€uje zvuénik i mikrofon. Komunikacijska
jedinica povezana je s radiouredajem preko jedinice COM-Control
(C-C440 ili C-C550).

Stupanj zastite: IP65, IP67

2.2 Namjena
Komunikacijska jedinica ima funkciju slusalica za radiouredaje.

23 Odobrenja

® 2014/34/EU (ATEX) u kombinaciji s certificiranim jedinicama
COM-Control

e Odobreni pribor za FPS 7000 prema EN 136:1998
3 Uporaba

3.1 Napomene za sigurnu uporabu

® Dopusteni raspon temperature okoline: T,y = -30 °C do +60 °C

® SluSalice prikljucujte i skidajte samo izvan podru¢ja u opasnosti od
eksplozije.

e Slusalice zastitite od ulja, masti i hidrauli¢nih tekuéina.

® Ako je moguce, na radiouredaju aktivirajte prigusivanje zvukova
smetnji, zvukova u okolini i zvukova u pozadini.
PriguSivanje zvuka svodi na minimum ¢ujne vanjske zvukove. Ta
mogucnost u pravilu se nalazi u izborniku radiouredaja pod Audio
postavkama.

3.2 Montaza i demontaza komunikacijske jedinice

Click&Go adapter mora se montirati na zatezni okvir maske za cijelo
lice.
Maska za cijelo lice ili kombinacija maske i kacige ve¢ mora biti
stavljena.
e Montaza:
Gurnite komunikacijsku jedinicu na Click&Go adapter i uglavite je
na mjesto.
Uspostavite vezu s jedinicom COM-Control i radiouredajem.
® Demontaza:
Pritisnite tipku za brzo otpustanje i skinite komunikacijsku jedinicu
s Click&Go adaptera.
Po potrebi prekinite vezu s jedinicom COM-Control i
radiouredajem.

4 Ciséenje
OneciS¢éenja uklonite vlaznom krpom i blagim sredstvom za ¢iS¢enje

(po potrebi mekom ¢etkom). Komunikacijsku jedinicu ne perite strojno
niti u kupki za uranjanje.

5 Zbrinjavanje
Stoga je oznacen prikazanim simbolom.

Drager besplatno preuzima ovaj proizvod. Informacije o tome
daju nacionalni distributeri i tvrtka Drager.

E Ovaj se proizvod ne smije odlagati s komunalnim otpadom.

]

6 Popis za narudzbu

Naziv Broj za narudzbu
FPS-Com Voice, lijevo 3737001
FPS-Com Voice, desno 3737002
FPS-Com Voice Click&Go adapter lijevo 3737003
FPS-Com Voice Click&Go adapter desno 3737004

FPS-Com Voice Click&Go adapter lijevo MHK 3737005
(za kombinaciju maske i kacige)

FPS-Com Voice Click&Go adapter desno MHK 3737006
(za kombinaciju maske i kacige)

Vrecica (za €uvanje) R62554

Drager
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FPS-Com Voice
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Drager

sl Naziv

1 Varnostne informacije Vrecka (za shranjevanje)
® glejte navodilo za uporabo pripadajo¢e obrazne maske

- August 2024 - 9301089

/A\ PREVIDNOST

= Nevarnost posSkodb sluha zaradi premocnega signala radijske
naprave, saj je sluSalka zelo blizu uSesa!

» Na radijski napravi nastavite ustrezno glasnost.

Edition 01

2 Opis

21 Pregled izdelka

Komunikacijska enota vklju€uje zvoénik in mikrofon. Komunikacijska
enota je povezana z radijsko napravo skozi krmilno enoto COM-
Control (C-C440 ali C-C550).

Razred zas¢ite: IP65, IP67

2.2 Namen uporabe
Komunikacijska enota deluje kot sluSalke za radijske naprave.

23 Odobritve
o 2014/34/EU (ATEX) v povezavi s certificiranimi krmilnimi enotami

COM-Control
® Odobrena dodatna oprema za FPS 7000 po EN 136:1998
3 Uporaba

3.1 Navodila za varno uporabo

® Dopustno obmocje temperature okolice: Tymp = 0d =30 do 60 °C

e SluSalko z mikrofonom priklapljajte ali odklapljajte samo izven
eksplozijsko nevarnega obmocja.

e Slusalko z mikrofonom $c¢itite pred olji, mastmi in hidravli¢nimi
tekoCinami.

o Na radijski napravi po moznosti aktivirajte utiSanje zvoka zaradi
motenj, bliznjega hrupa ali hrupa v ozadju.
UtiSanje zvoka zmanjSuje zaznavanje zunanjega hrupa. To
moznost najdete praviloma v meniju radijske naprave pod
nastavitvami zvoka.

3.2 Sestavljanje in razstavljanje komunikacijske enote

Adapter Click&Go mora biti nameScen na napenjalni okvir obrazne
maske.
Obrazna maska ali kombinacija maske in ¢elade mora biti ze names¢éena.
® Sestavljanje:
Komunikacijsko enoto potisnite na adapter Click&Go, da se
zaskogi.
Vzpostavite povezavo s krmilno enoto COM-Control in radijsko
napravo.
o Razstavljanje:
Pritisnite tipko za hitro sprostitev in odstranite komunikacijsko
enoto z adapterja Click&Go.
Po potrebi odklopite povezavo s krmilno enoto COM-Control in
radijsko napravo.

4 Ciséenje
Umazanijo odstranite z vlazno krpo in blagim &istilom (po potrebi z

mehko krta¢o). Komunikacijske enote ne Cistite mehansko ali v
potopni kopeli.

5 Odstranjevanje

odpadke. Zato je oznac¢en s simbolom, navedenim ob strani.

Tega proizvoda ni dovoljeno odstranjevati med gospodinjske
Drager ta proizvod brezplaéno vzame nazaj. Informacije o tem so

na voljo pri nacionalnih distribucijskih organizacijah in pri

— Dragerju.

6 Seznam za naro€anje

Naziv Narogéilna Stevilka
FPS-Com Voice, leva 3737001

FPS-Com Voice, desna 3737002
FPS-Com Voice, levi adapter Click&Go 3737003

FPS-Com Voice, desni adapter Click&Go 3737004

FPS-Com Voice, levi adapter Click&Go MHK 3737005
(za kombinacijo maska-celada)

FPS-Com Voice, desni adapter Click&Go MHK 3737006
(za kombinacijo maska-celada)

Narocilna stevilka
R62554
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1 Bezpecnostné informacie
® pozri navod na pouzitie k prislusnej celotvarovej maske

/\ UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo poskodenia sluchu nasledkom prili§ vysokej hladiny
signalu na radiovom zariadeni, pretoZe sluchadlo je umiestnené velmi
blizko ucha!

» Nastavte vhodnu hlasitost na radiovom zariadeni.

2 Popis

21 Prehlad o vyrobku

Komunikaéna jednotka zahffia reproduktor a mikrofén. Komunikaéna
jednotka sa pripoji k radiovému zariadeniu prostrednictvom jednotky
COM-Control (C-C440 alebo C-C550).

Krytie: IP65, IP67

2.2  Ucel pouzitia
Komunikaéna jednotka slizi ako nahlavna suprava pre radiové zariadenia.

2.3 Schvalenia

e 2014/34/EU (ATEX) v kombinacii s certifikovanymi jednotkami
COM-Control

® Schvalené prislusenstvo pre FPS 7000 podla normy EN 136:1998
3 Pouzivanie

3.1 Pokyny na bezpe¢né pouzivanie

® Pripustné okolita teplota: T, = -30 °C az +60 °C

o Nahlavnu supravu pripajajte a skladajte iba mimo oblasti s
nebezpecenstvom vybuchu.

® Nahlavnu supravu chrarite pred olejmi, mazivami a hydraulickymi
kvapalinami.

® Ak je to mozné, na radiovom zariadeni aktivujte potlacenie
rusivého hluku, Selestu alebo hluku v pozadi.
Potlac¢enie hluku minimalizuje vnimatelny vonkajsi hluk. Tato
volba sa spravidla nachadza v menu radiového zariadenia pod
Nastavenia zvuku.

3.2 Montaz a demontaz komunikaénej jednotky

Adaptér Click&Go musi byt namontovany na upinacom rame
celotvarovej masky.
Celotvarova maska alebo kombinacia maska/prilba uz ma byt nasadena.
e Montaz:
Komunikacnu jednotku nasunte na adaptér Click&Go a zacvaknite.
Vytvorte spojenie s jednotkou COM-Control a s radiovym zariadenim.
® Demontaz:
Stlacte tla¢idlo rychleho uvolnenia a stiahnite komunikaénu
jednotku z adaptéra Click&Go.
Pripadne uvolnite spojenie s jednotkou COM-Control a s radiovym
zariadenim.

4 Cistenie
Necdistoty odstrante vihkou handri€kou a jemnym Cistiacim prostriedkom

(prip. makkou kefkou). Komunikaénu jednotku necistte strojovo ani v
ponornom kupeli.

5 Likvidacia

Tento vyrobok sa nesmie likvidovat ako domovy odpad. Preto je
oznaceny vedla uvedenym symbolom.
Spol. Drager odoberie tento vyrobok bezplatne. Prislusné
informacie vam poskytnu narodni distributori a spol Drager.

_—

6 Objednavaci zoznam

Nazov tV:Oil;jigdnévacie
FPS-Com Voice, viavo 3737001
FPS-Com Voice, vpravo 3737002
FPS-Com Voice adaptér Click&Go viavo 3737003

FPS-Com Voice adaptér Click&Go vpravo 3737004

FPS-Com Voice adaptér Click&Go vlavo MHK 3737005
(pre kombinaciu maska/prilba)

FPS-Com Voice adaptér Click&Go vpravo MHK 3737006
(pre kombinaciu maska/prilba)

Vrecko (na uschovanie) R62554

Drager
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Drager

cs Nazev

1 Bezpeénostni informace Adaptér Click&Go pro jednotku FPS-Com
Voice, pravy, MHK

® viz navod k pouziti pfislusné celoobli¢ejové masky (pro kombinaci maska-pfilba)

A UPOZORNENI Vak (pro uchovéavani)

Nebezpeci posSkozeni sluchu kvuli pFili§ vysoké hlasitosti signall
radiostanice, protoZe sluchatko je umisténo velmi blizko u ucha!
» Na radiostanici nastavte vhodnou hlasitost.

2 Popis

21 Podrobnosti o vyrobku

Soucasti komunikaéni jednotky jsou reproduktor a mikrofon.
Komunikaéni jednotka se k vysilacce pfipojuje prostfednictvim
jednotky COM-Control (C-C440 nebo C-C550).

Druh kryti: IP65, IP67

2.2  Ugel pouziti

Komunikaéni jednotka slouzi jako souprava sluchatek s mikrofonem
pro radiostanice.

23 Povoleni
® 2014/34/EU (ATEX) ve spojeni s certifikovanymi jednotkami

COM-Control
® Schvalené pfisluSenstvi pro FPS 7000 podle normy EN 136:1998
3 Pouziti
3.1 Pokyny pro bezpeéné pouzivani

® Rozsah pfipustnych teplot okolniho prostfedi: T, =-30°C az +60°C

® Soupravu sluchatek s mikrofonem pfipojujte a snimejte jediné
mimo oblast ohrozenou nebezpecim vybuchu.

® Soupravu sluchatek s mikrofonem chrarite pred oleji, tuky a
hydraulickymi kapalinami.

o JestliZze je to mozné, na radiostanici zapnéte potlacovani rusivych
zvuk(, nezadouciho hluku nebo hluku z okolniho prostfedi.
Potlaceni nezadoucich zvukd minimalizuje slysitelné zvuky z
okolniho prostredi. Tato funkce se zpravidla nachazi v
nastavenich audiosignalu v menu radiostanice.

3.2 Montaz a demontaz komunikaéni jednotky

Adaptér Click&Go musi byt namontovan na rémecku okolo zorniku
celoobli¢ejové masky.
Celoobli¢ejova maska nebo kombinace maska-pfilba by jiz mély byt
nasazeny.
® Montaz:
Komunikaéni jednotku nasurite na adaptér Click&Go a zaaretuijte ji.
Navazte spojeni s jednotkou COM-Control a s radiostanici.
e Demontaz:
Stisknéte tlacitko Quick Release a komunikacni jednotku stdhnéte
z adaptéru Click&Go.
V pfipadé potfeby zruste spojeni mezi jednotkou COM-Control a
radiostanici.

4 Cisteéni
Necistoty odstranujte vihkou utérkou a neagresivnim &isticim

prostfedkem (v pfipadé potfeby mékkym kartaékem). Komunikaéni
jednotka se nesmi Cistit strojové ani v ponorné lazni.

5 Likvidace odpadu

Tento produkt nesmi byt likvidovan v ramci komunalniho odpadu.
Proto je oznacen vedle uvedenym symbolem.
Firma Dréager tento vyrobek bezplatné odebere nazpét.
Informace o tomto tématu poskytnou narodni prodejni

— organizace a firma Dréger.

6 Objednaci seznam

Nazev Objednaci Cislo
FPS-Com Voice, leva 3737001
FPS-Com Voice, prava 3737002
Adaptér Click&Go pro jednotku FPS-Com 3737003

Voice, levy

Adaptér Click&Go pro jednotku FPS-Com 3737004

Voice, pravy

Adaptér Click&Go pro jednotku FPS-Com 3737005

Voice, levy, MHK
(pro kombinaci maska-pfilba)

Objednaci cislo
3737006

R62554
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FPS-Com Voice

bg
1 MHdopmaumsa BLB Bpb3Ka ¢ 6e3onacHocTTa

® BWX PbKOBOACTBOTO 3a pa60Ta Ha CBbp3aHaTta C ypeaa udana
nnueBa Macka

/A\  BHUMAHME

OnacHoCT OT yBpexaaHe Ha criyxa nopaau TBbpfe BUCOK CUrHan ot
pagvoanaparta, KoraTto cryllankata e MHoro 6nm3o go yxoro!
» Hactponte nogxoasia cuna Ha 3Byka Ha pagvoanaparta.

2 OnucaHue

21 Mpernea Ha npoaykTa

KoMyHuKaLmMoHHaTa eamHuLa ce CbCTOU OT BUCOKOroBOpUTEN 1
MUKpPOpOH. KoMyHMKaLuoHHaTa eanHuLa ce CBbp3Ba KbM
paavoanapart nocpeAcTBOM KOHTporHa eamHiua COM-Control
(C-C440 nnun C-C550).

Bua 3awwmra: IP65, IP67

2.2 MpegHasHayeHue

KoMyHVKaLuoHHaTa eauHmLLa CRyxu KaTo cnyluanka 3a
paguvoanapartu.

23 Ceptudukatu

® 2014/34/EU (ATEX) BbB Bpb3Kka CbC CepTUdULMPAHN KOHTPOIHN
eanHuum COM-Control

o [lpuHagnexHocTtu 3a FPS 7000, opo6pexn no EN 136:1998
3 Ynorpeba

3.1 3abenexku 3a 6esonacHa ynorpe6a

e [lonycTuM AManasoH Ha TemrepaTtyparta Ha OKofHaTa cpega:
_ ° 5
ox. cpega = OT -30 °C A0 +60 °C

e CBsbp3BaliTe 1 U3KMIOYBANTE CyLLarikaTta caMo U3BbH
B3pMBOOMACHN 30HU.

e [laserte crywarkara oT 3aMbpcsiBaHe ¢ Macra, CMasku 1
XUAPABINYHN TEYHOCTU.

® AKO e Bb3MOXHO, aKTUBMpaliTe MOTUCKAHETO Ha CMyLLaBaLLuTe,
(POHOBMTE WM CTPAHMYHUTE LWYMOBE Ha pPagmoTo.
[NoTuCKaHeTo Ha LWyMOBETE Ha PaAMoTO MUHUMU3MPA
[OMOBUMUTE BbHLUHYM LWyMoBe. OnuusaTa ce HaMmupa B No NPUHLUMM
MEHIOTO Ha PaauoTo, pasgaen ayamo-HacTPOMKK.

3.2 MoHTaxX 1 AeMOoHTaX Ha KOMyHUKaLMOHHaTa
eauHUUA

ApantepsT Click&Go TpsibBa fja € MOHTMpPaH KbM paMkaTa Ha usnarta
nvueBa macka.

LisnaTta nuueBa macka unm KoMGrHaLmMsTa oT Macka 1 kacka Tpsiba
BeYe [ia e NocTaBeHa.

® MoHTax:
Mnb3HeTe KOMyHUKaLMOHHATa eAuHMLA BbPXy agantepa
Click&Go n a1 cdoukcupaiite.
CBbpKeTe KOMyHUKaLMOHHATa eauHULIA C KOHTPOIHaTa eavHmua
COM-Control 1 c pagmoanaparta.

® [leMOHTax:
HatucHeTe 6yToHa 3a 6bp30 ocBObOXAaBaHe 1 U3BageTe
KOMYHMKaLMOHHaTa eguHula ot agantepa Click&Go.
Ako e Heobxoaumo, pasxnabere Bpb3kaTa Ha KOMyHUKaLMOHHATa
eauHuua ¢ koHTponHata egutimua COM-Control n ¢
paguoanapara.

4 MouyncrtBaHe

OTcTpaHeTe 3aMbpCsBaHUATA C BIaXHa Kbpra 1 C MeK NMoYncTealy,
npenapar (ako e HeobxoauUMo ¢ Meka yeTka). He nouncreaite
KOMYHVKaLMOHHATa eQMHALA MaLlWHHO, HUTO C NoTansiHe.

5 BpakyBaHe

[Mopaau ToBa ToW € 0603Ha4YEH CbC CrieaHUst CUMBOJT.

Drager npvema obpatHo npoaykTa 6e3nnatHo. MHdopmaumsi 3a
TOBA LLie MOMyYMTE OT HALMOHAMNHUTE ThPrOBCKM OpraHm3aumm 1
ot Drager.

E To3n nNpoayKT He TpsAbBa Aa ce U3XBbPIsA KaTo OBUTOB OTNagbK.

(13

Drager

6 CnuchbK 3a NOpPbYKK

HaumeHoBaHue

FPS-Com Voice, nsiBo

FPS-Com Voice, ascHo

FPS-Com Voice 3a agantep Click&Go nsiBo
FPS-Com Voice 3a agantep Click&Go ascHo

FPS-Com Voice 3a apgantep Click&Go nsiBo, 3a
KMK (3a komBuHaumsa OT Mmacka v Kacka)

FPS-Com Voice 3a agantep Click&Go gscHo,
3a KMK
(3a koMBUHaUMs OT Macka 1 kacka)

Topbuuka (3a cbxpaHeHue)

KaTanoxeH Homep
3737001
3737002
3737003
3737004
3737005

3737006

R62554
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FPS-Com Voice

ukr

1 IHcbopmMaLifa Woao TexHiku 6e3neku

® [lyB. iHCTPYKLO 3 BUKOPMUCTaHHS BiAMOBIAHOT Macku Ha Bce
obnnyys

/\ OBEPEXHO

P13k nowwKomkeHHs cnyxy Yepes HagMmipHUI piBeHb curHany
pagionpucTpoto, OCKIMbKN HABYLLHUKM PO3TaLLOBaHi Ayxe 6nn3bko Ao
Byxal!

» BcraHoBITb BIANOBIAHY ry4YHICTb Ha pagionpuCTpOi.

2 Onuc

21 Ornag Bupooby

Mogynb 3B'13Ky MiCTUTb ry4HOMOBeLb | MiKpooH. Moaynb 3B'sI3Ky
nigknoYaeTbes Ao pagionpuctpoto Yyepes 6nok COM-Control (C-C440
abo C-C550).

Knac 3axucty: IP65, IP67

2.2 Mpu3HaveHHA
Mopaynb 3B'A3Ky BUKOHYE (DYHKLIilO rapHiTYpu Ans pagionpucTpois.
2.3 Jo3sonu

e 2014/34/EU (ATEX) y noegHaHHi 3 cepTudikoBaHumu briokamm
COM-Control

e CxsaneHe npunagas ansa FPS 7000 signosigHo o EN 136:1998
3 BukopuctaHHaA

3.1 MpuMiTKM Wopo 6e3neYyHOro BUKOPUCTaHHA

® [lonycTumuin diana3oH TemnepaTtyp HaBKOMULLHLOTO
cepeposuLa: Tymp = Bia -30 °C go +60 °C

® [ligknoYeHHs/BIAKMIOYEHHS rapHIiTYpW NPOBOAUTU BUKIOYHO Mo3a
BMBYXOHEGE3MNEYHOIO 30HOH.

o 3axuwante rapHiTypy BiA KOHTaKTy 3 Macnamu, mactunamu 1a
rigpasnivyHMMun pianHamMmu.

® 3a HasBHOCTI yHKLUIi, aKTUBYINTE LUyMO3arnyLUeHHs
(npuayleHHs nepetukoa, OHOBOrO abo CTOPOHHBOTO LUYMY)
Ha pagiocTaHuii.
List doyHKUiS 3MEHLIY€E CNPUIHATTS 30BHILLHIX WyMiB. Onuis
3a3BMYaii po3mileHa B MeHto pagiocTtaHuii (po3ain
«AygioHanaluTyBaHHs»).

3.2

ApanTtep Click&Go HeobxigHO BCTaHOBUTM Ha 3aTUCKHY pamMKy Macku
Ha Bce 06nmyys.
Macka Ha Bce 06nmy4sa abo kombiHaLis Macka/LLonom BXe NMOBUHHI
ByTV HaOsITHYTI.
® MoHTax:
HacyHbte moaynb 38'a3ky Ha agantep Click&Go i 3adikcyiTe oro
Ha Micui.
BcraHoBiTh 3'eaHaHHs 3 6nokom COM-Control i pagionpuctpoem.
® [leMOHTax:
HaTUCHITb KHOMKY LUBWMAKOTO 3HATTS | BUAMITE MOAYNb 3B'A3KY 3
apanTepa Click&Go.
3a HeoOxigHoCTI BigkntoviTh 3'eaHaHHA 3 6Briokom COM-Control i
pagionpucTpoeEM.

MoHTax Ta AeMOHTax Moayns 3B'A3KY

4 OuuLleHHnA

Bupanitb 3abpyaHEHHS BONOro raHYipKow 3 M'SIKUM MUKYUM
3acobom (3a HeOOXiQHOCTI BUKOPUCTOBYMTE M'SIKY LLLITKY).
3ab0pOHSAETLCSA YNCTUTY MOAYIb 3B'A3KY MEXaHIYHUM CMOCOOOM UM B
3aHyploBarnbHi BaHHI.

5 YTunisauia
Ller npogyKT He MOXHa yTunisyBaT pasom 3 nobyToBUMHU
Bigxogamu. ToMy BiH MO3HAYEHWA CMBOIIOM HUXYE.
Komnawist Dréager 6e3kolutoBHO 3abepe Liel NpofyKT Hasag.
— IHdbopmalLito ANst 03HaNOMINEHHSA HaJatoTb HaUiOHanNbHi
opraHisauji 3i 30yTy 1 komnaHisa Drager.
6 Cnucok 3amoBneHb
Homep
Hazsa 3aMOBIEHHSA
FPS-Com Voice, niBuit 3737001
FPS-Com Voice, npaBuit 3737002
Apantep FPS-Com Voice Click&Go nisuii 3737003
Apantep FPS-Com Voice Click&Go npasuii 3737004

(T3] Drager

Homep
3aMOBIEHHS

Apantep FPS-Com Voice Click&Go nisuit MHK 3737005
(ans komGiHaLii macka-Lonom)

Hasea

Apantep FPS-Com Voice Click&Go npasun 3737006
MHK (ans kombiHauii macka-Lionom)
dyTnaAp (ans 3depiraHHs) R62554
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FPS-Com Voice

ro

1 Informatii referitoare la siguranta
® veziinstructiunile de utilizare ale mastii complete aferente

A\ ATENTIE

Pericol de deteriorare a auzului din cauza nivelului de semnal ridicat al
statiei radio, deoarece castile audio sunt plasate foarte aproape de
ureche!

» Reglati volumul corespunzétor la statia radio.

2 Descriere

21 Privire de ansamblu asupra produsului

Unitatea de comunicare include un difuzor si un microfon. Unitatea de
comunicare este conectata la o statie radio prin intermediul unei unitati
de COM-Control (C-C440 sau C-C550).

Clasa de protectie: IP65, IP67

2.2 Scopul utilizarii

Unitatea de comunicatie serveste drept casti audio pentru statii radio.

23 Omologari
® 2014/34/UE (ATEX) in combinatie cu unitati de COM-Control
certificate

® Accesorii aprobate pentru FPS 7000 in conformitate cu
EN 136:1998

3 Utilizare
3.1 Instructiuni cu privire la utilizarea in conditii de
siguranta

® Domeniul admis de temperaturda ambianta: T4, =-30 °C pana la
+60 °C

® Racordati si detasati setul de casti audio numai in afara unei zone
cu pericol de explozie.

® Protejati setul de casti audio de uleiuri, grasimi si lichide hidraulice.

® Atunci cand este posibil activati suprimarea zgomotelor
perturbatoare, auxiliare sau de fundal.
Suprimarea zgomotelor minimizeaza perceptia zgomotelor
exterioare. Optiunea se afla de regula in meniul statiei radio la
setarile audio.

3.2 Montarea si demontarea unitatii de comunicare

Adaptorul Click&Go trebuie montat pe cadrul de blocare a mastii
complete.

Masca completa sau combinatia casca-masca trebuie sa fie in pozitie.

e Montaj:
Impingeti unitatea de comunicare pe adaptorul Click&Go si fixati-o
pana se inclicheteaza.
Stabiliti conexiunea la unitatea de COM-Control si la statia radio.
® Demontare:
Apasati tasta Quick-Release (eliberare rapida) si scoateti unitatea
de comunicare din adaptorul Click&Go.
Daca este necesar, intrerupeti conexiunea la unitatea de
COM-Control si la statia radio.

4 Curatare

Indepartati murdaria cu o carpa umeda si un agent de curatare cu
actiune blanda (daca este necesar cu o perie moale). Nu curatati
unitatea de comunicare la masina sau prin scufundare in baie.

5 Eliminarea ca deseu

Prin urmare, este marcat cu simbolul alaturat.
Drager preia in mod gratuit acest produs inapoi Birourile

E Nu este permisa eliminarea acestui produs ca deseu menajer.
nationale de vanzari si firma Drager va pot oferi informatiile

W necesare pentru aceasta.

6 Lista de comanda

Denumire Eg;::;‘égde
FPS-Com Voice, stanga 3737001
FPS-Com Voice, dreapta 3737002
FPS-Com Voice adaptor Click&Go stanga 3737003

FPS-Com Voice adaptor Click&Go dreapta 3737004

FPS-Com Voice adaptor Click&Go stanga CCM 3737005
(pentru combinatia casca-masca)

(13
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Denumire

FPS-Com Voice adaptor Click&Go dreapta
CCM (pentru combinatia casca-masca)

Punga (pentru depozitare)

Numarul de
comanda

3737006

R62554
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FPS-Com Voice

hu

1 Biztonsaggal kapcsolatos informacidk
® lasd a hozza tartozé teljes arcmaszk hasznalati utmutatéjat

A\ VIGYAZAT

= Mivel a filhallgaté a fiilh6z nagyon kdzel helyezkedik el, a

© radiokészulék hangerejének tul magasra allitasa esetén fennall a
hallaskarosodas veszélye!

» Megfelel6 hangerét allitson be a radiokésziléken.

tion 01 - August 2024 - 9301089

E

2 Leiras

21 A termék attekintése

A kommunikacios egység egy hangszorobdl és egy mikrofonbal all.
A kommunikacioés egység egy COM-Control egységen (C-C440 vagy
C-C550) keresztul csatlakozik a radidkészilékhez.

Védettseg: IP65, IP67

2.2 Rendeltetés

A kommunikaciods egyseég radidkésziilékek headsetjeként
hasznélhato.

2.3 Engedélyek

o Tanusitvannyal rendelkez6 COM-Control egységgel egyutt
hasznalva a 2014/34/EU (ATEX) iranyelv szerint engedélyezve

o Az EN 136:1998 szabvany szerint engedélyezett tartozékok az
FPS 7000 eszkézokhoz

3 Hasznalat

3.1 A biztonsagos hasznalattal kapcsolatos
megjegyzések

® Engedélyezett kornyezetihdmeérseklet-tartomany: Tygmy = -30 °C
és +60 °C kozott

® Aheadset csak robbanasveszélyes tertleteken kivil
csatlakoztathato és valaszthato le.

® Aheadsetet 6vja az olajoktdl, zsiroktol és hidraulikafolyadékoktol.

® |Lehetbség szerint kapcsolja be a radidkésziiléken a zaj, a
kérnyezeti zaj vagy a hattérzaj elnyomasat.
A zaj elnyomasa minimalisra csOkkenti az érzékelhet6 kiils6
zajokat. Ez az opcio rendszerint a radidkésziilék menijének
audiobeallitasok részében talélhato.

3.2 A kommunikacios egység felszerelése és leszerelése

A Click&Go adaptert a teljes arcmaszk feszit6keretére el6zetesen fel
kell szerelni.
A teljes arcmaszk vagy a maszk/sisak kombinacié mar fel kell legyen
helyezve.
® Felszerelés:
Tolja ra a kommunikacioés egységet a Click&Go adapterre, majd
pattintsa a helyére.
Hozza létre a kapcsolatot a COM-Control egységgel és a
radiokészulékkel.
® Leszerelés:
Nyomja meg a Quick-Release gombot és hizza le a kommunikaciés
egységet a Click&Go adapterrol.
Adott esetben bontsa a kapcsolatot a COM-Control egységgel és
a radiokésziilékkel.

4 Tisztitas

Nedves torléruhaval és enyhe tisztitdszerrel (sziikség esetén puha
sortéjl kefével) tavolitsa el a szennyezddéseket. A kommunikaciés
egyseget tilos gépileg vagy meriléfirdében tisztitani.

5 Artalmatlanitas

artalmatlanitani. Ezért a mellékelt szimbdlum van feltiintetve rajta.

Ezt a terméket nem szabad lakossagi hulladékként
A Drager ezt a terméket dijmentesen visszaveszi. Ezzel

kapcsolatban bévebb informaciokat a nemzeti értékesitési

B szervezettdi és a Dragert6l kaphat.

6 Rendelési lista

Megnevezés Rendelési szam
FPS-Com Voice, bal oldali 3737001
FPS-Com Voice, jobb oldali 3737002

FPS-Com Voice Click&Go adapter, bal oldali 3737003
FPS-Com Voice Click&Go adapter, jobb oldali 3737004

(13
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Megnevezés

FPS-Com Voice Click&Go adapter, bal oldali,
MHK (maszk/sisak kombinaciéhoz)

FPS-Com Voice Click&Go adapter, jobb oldali,
MHK (maszk/sisak kombinaciéhoz)

Tasak (tarolashoz)

Rendelési szam
3737005

3737006

R62554
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FPS-Com Voice

el
1 MAnpo@opieg ac@alciag
® BA. 0dnyieg Xpriong TNG OXETIKNAG HAOKAG OAGKANPOU TTPOCWTTOU

/A\ nPozoxH

Kivduvog BAGBNg TNg akong Adyw utrepBoAikd upnAou emmiTrédou
OAPaTog oTnV acUpUaTn CUOKEUR, KABWG To AKOUGTIKO gival
TOTTOBETNUEVO TTOAU KOVTA OTO auTi!

» PuBpioTe TNV Kat@AANAN évraon fAxou oTnv agUpUaTn CUCKEUN).

2 Meprypaen

21 Emiokémnon mpoiévrog

H povada emikoivwviag TTepIAapBAveEl HEYAPWVO Kal HIKPOQWVO.

H povada eTmikoIvwviag ouvOEETal HE PIO ACUPPATN CUOKEUN HECW
Hi1ag povadag eAéyxou COM (C-C440 r C-C550).

Kartnyopia mpooTtaciag: IP65, IP67

2.2 ZKOTOG XPRoNng

H povada eTmikoIvwviag XpnoIYoTToIEITal WG ovada KEQAAAGS yia
aoUPUATEG OUOKEUEG.

2.3 Eykpioeig
e 2014/34/EU (ATEX) o€ ouvduaouO W€ TTIOTOTTOINMEVEG HOVADEG
eAéyxou COM

o Eykekpiyéva egaptipata yia FPS 7000 cupgwva pe 1o
EN 136:1998

3 Xpfion

3.1 Ymodeigeig yia ac@aAn xprnon

® EmTpemopevo elpog Beppokpaaiag TePIBAAAOVTOG: Tomp =-30 °C
£€wg +60 °C

® JuvOEOTE KAl APAIPECTE T HOVADA KEPAANG HOVO EKTOG TTEPIOXNG
HE KivOuvo €kpnéng.

° I'IpogTaTs’Lst TN Hovada KEQaANG atrod £Aaia, ypdoa Kal USPAUAIKA
uypa.

o Eav cival duvardv, evepyoTroifaTe TNV atmoudvwan Bopuou,

TTapePPBOAWY i UTTOAEITTOUEVOU BopUBOU OTNV ACUPHATN CUCKEUN.

H atmopdévwaon BopuBou eAaxiaToTrolEl TOV alIoBNTO eEWTEPIKS
B86pupo. H emAoyn auTr| BpiokeTal cuvBwG aTO PEVOU TNG
agUpUaTNG CUCKEUNG, OTIG PUBUITEIG fXOU.

3.2 ZuvapHoAOyNoN Kal aTToouUVapHoAdynon Tng

Hovadag emiKoIvwViag

O mrpooappoyéag Click&Go mpétrel va ToTroBeTnBei GTO TTACiCIO
ouoQIENG TNG HATKAG OAGKANPOU TTPOCWITTOU.
H pdoka oAGkANpou TTpoCWITOU ) 0 GUVOUACHSG pdokag/kpdvoug Ba
TIPETTEI VO €XEI POPEDEI.
® uvapuoAdynon:
>UpeTe TN povada eTmKovwviag atov Trpooappoyéa Click&Go
UEXP! VO KOUPTTIWOEN 0T B€an TnG.
MpayuatotroiRoTe TN oUvOEeon pe T povada eAéyxou COM kai Tnv
acUpPOTN CUOKEUN.
® AtoouvappoAdynon:
MatAoTe To TTAAKTPO TaxEiag aTTEAEUBEPWONG Kal APAIPETTE TN
povada emikoivwviag atd Tov TTpogappoyéa Click&Go.
Edv xpeidletal, armroouvdéaTe Tn povada eAéyxou COM kai Tnv
acUpOTn CUOKEUN.

4 KaBapiopuog

AgaipéoTe TUXOV pUTTOUG pE £va uypd TTavi Kal ATTIO KaBapPIoTIKG (€GvV
XpeldgeTal ye pia poAakr Bouptaa). Mnv kabapilete Tn povada
ETTIKOIVWVIAG UNXAVIKG 1) 0€ AOUTPO EPRATITIONG.

5 ATmréppiyn
AuTd T0 TTPOIdY dev emTpéTeTal va diaTiBeTal padi ue Ta dnpoTIKA
QTTOPPIYMATA. ZUVETTWG ETTICNHAIVETAI PE TO SITTAAVO GUNBOAO.
H Drager mapaAapBdvel Swpedv auTd TO TTPOIOV. ZXETIKEG

TrAnpoopicg Ba Bpeite OTIG EBVIKEG QVTITTPOOWTTEIEG Kal TV

Drager.

(T3] Drager

6 KardAoyog rapayyeAiwv

Ovopagia ﬁ:,:ély(;\)(i Aiag
FPS-Com Voice, apiotepd 3737001
FPS-Com Voice, 6¢€ia 3737002
FPS-Com Voice pocappuoyéag Click&Go 3737003
apioTepd

FPS-Com Voice rpoocapuoyéag Click&Go de¢id 3737004
FPS-Com Voice pocappuoyéag Click&Go 3737005

apiotepd MHK

(y1a ouvduaoué pdokag/kpdvoug)

FPS-Com Voice mpocappoyéag Click&Go de€ia 3737006
MHK (yia cuvduacué pdokag/kpdvoug)

TodvTa (yia amobikeuon) R62554
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FPS-Com Voice

tr
1 Giivenlikle ilgili bilgiler

® Bkz. ilgili tam ylz maskesinin kullanim kilavuzu

- August 2024 - 9301089

A\ DIKKAT

= Kulaklik kulaga ¢ok yakin yerlestirildiginden, telsiz cihazindaki gok
yuksek sinyal seviyesi nedeniyle isitme hasari tehlikesi!

» Telsiz cihazindan uygun ses duzeyini ayarlayin.

Edition 01

2 Aciklama

2.1 Uriine genel bakis

lletisim Unitesi bir hoparlor ve bir mikrofonu kapsiyor. lletisim Unitesi
COM-Control Unitesi (C-C440 ya da C-C550) aracilidiyla telsiz
cihazina baglanir.

Koruma turt: IP65, IP67

2.2 Kullanim amaci
lletisim (initesi, telsiz cihazlar igin kulaklik olarak hizmet eder.

23 Onaylar

e Sertifikall COM-Control Uiniteleri ile baglantili 2014/34/AB (ATEX)
® EN 136:1998 uyarinca FPS 7000 igin izin verilen aksesuar

3 Kullanim

31 Giivenli kullanima iligkin notlar

e izin verilen ortam sicakhdi araligi: Tmp = -30 °C ila +60 °C

o Kulakhgi sadece patlama tehlikesi olan alanlarin disinda baglayip
cikarin.

o Kulakligi yaglardan, greslerden ve hidrolik sivilarindan koruyun.

® Miumkinse telsiz cihazdan rahatsiz edici gurultt, yan gurilti veya
arka plan guriltisini bastirma opsiyonunu etkinlestirin.
Gurultl bastirma opsiyonu, algilanabilir dis gurdltiyl en aza
indirir. Bu opsiyon telsiz cihaz menusunde genellikle ses ayarlar
altinda yer alir.

3.2 iletigim {initesinin montaji ve sékiilmesi

Click&Go adaptor, tam yliz maskesinin vizor gergevesine takili
olmalidir.
Tam yiiz maskesi ya da maske-kask kombinasyonu takili olmalidir.
® Montaj:
lletisim Unitesini Click&Go adaptoriine itip oturtun.
COM-Control Unitesi ve telsiz cihazina bagdlanti kurun.
® Sokme:
Quick-Release tusuna basin ve iletisim tnitesini Click&Go
adaptorden ¢ikarin.
Gerekirse COM-Control Unitesi ve telsiz cihazina olan baglantiyi
kesin.

4 Temizlik

Kirlilikleri nemli bir bez ve hafif bir temizlik malzemesi (gerekirse
yumusak firga) ile giderin. lletisim Unitesini ne makine ile ne de
daldirma banyosunda temizlemeyin.

5 Tasfiye

yanda bulunan sembol ile isaretlenmistir.

Dréager bu Uriinu Ucretsiz olarak geri alir. Bu konu hakkinda bilgi
almak icin ulusal satis organizasyonlarina ve Drager'e
danigabilirsiniz.

E Bu Uriin sehir ¢dpl olarak tasfiye edilmemelidir. Bu nedenle

6 Siparis listesi

Tanim Siparis numarasi
FPS-Com Voice, sol 3737001
FPS-Com Voice, sag 3737002
FPS-Com Voice Click&Go adaptér sol 3737003
FPS-Com Voice Click&Go adaptor sag 3737004

FPS-Com Voice Click&Go adaptér sol MHK 3737005
(maske-kask kombinasyonu igin)

FPS-Com Voice Click&Go adaptér sag MHK 3737006
(maske-kask kombinasyonu igin)

Torba (muhafaza igin) R62554

Drager
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2 B8

21 TmEx

BEETBE— I HERN—NERN. B COM- Control B
F%C -C440 = C-C550 ) [HBE L Tt 5L BIREMEE
PEL ;- IP65, IP67

22 R#
BELTENTEEREHENER.
23 AIE

2014/34/EU (ATEX) 52 1iAiER COM-Control # 7t 5 {& F
fic3® EN 136:1998 Z4it)# F T FPS 7000 HY K4k

3 A

3.1 REGERART

- ARYMTFERESEE : Tamp = -30 °C E +60 °C
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FPS-Com Voice
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FPS-Com Voice

vi
1 Cac thong tin vé an toan
| xem hwdng dan s dung clia mét na toan phan di kém

/\  THAN TRONG

Nguy co tdn thwong thinh gidc do murc tin hiéu qua cao trén bd dam,
vi tai nghe dwoc dat rat sat tai!

» Hay diéu chinh am lwong b dam cho phu hop.

2 M6 ta

2.1 Tdng quan san pham

Th|et bi lién lac bao gdm moét loa va maot micro. Thiét bj lién lac dwoc
két ndi voi bd dam thdng qua mét thiét bi didu COM-Control (C-C440
hoac C- 0550)

Cép bao vé: IP65, IP67

2.2 Muc dich str dung

Thiét bi lién lac duwoc dung lam tai nghe cho bd dam.

2.3  Giay phép

I 2014/34/EU (ATEX) két hop v&i thiét bj diéu COM-Control dwoc
chirng nhan

| Phu kién dwoc phép st dung cho FPS 7000 theo tiéu chuan
EN 136:1998

3 Str dung

3.1 Lwu y vé sir dung an toan

I Pham vinhiét d6 méi trvong cho phép: Ty, =-30 °C dén +60 °C

I Chi dugc két néi va thao tai nghe & bén ngoai khu virc c6 nguy co
chay nd.

| Bao vé tai nnghe trénh xa dau, m& va chét Iéng thL’Jy Iwc.

I Néu co thé, hay kich hoat tinh nang kh(r tiéng 6n nhiéu, tiéng on
Xung quanh hoac tleng 6n nén trén thlet bi v tuyén.
Tinh néng khtr tiéng 6n gidp giam thiéu cac am thanh bén ngoai

c6 thé lot vao. Tuy chon nay thuwong ndm trong menu thiét bj vo
tuyén & muc cai d&t am thanh.

3.2 Lap dit va thao dé thiét bi lién lac

B6 chuyén dbi Click&Go phai dwoc Iap dat trén khung clia mét na toan
phan
Nén deo s8n mat na toan phan ho&c két hop mat na-mi bao hiém.
| Lap dat;
Day th|et bi lién lac vao bd chuyén dbi Click&Go va gai chat.
Két ndi véi thiét bj diéu COM-Control va b dam.
I Thao d&:
Nhan nut Quick-Release va kéo thiét bi lién lac ra khdi bd chuyén
ddi Click&Go.
Néu can, hay ngat két néi véi thiét bi diéu COM-Control va bd dam.

4 Vé sinh

Lam sach cac vét ban bang vai 4m va chét tay rira nhe (neu can, dung
ban chai mém). Khéng duoc lam sach thiét bi lien lac béng may hoéc
ngam trong nuéc.

5 Thai bé

Khong duoc xtr ly san pham nay nhu rac thai gia dung. D& phan
biét, san pham duoc danh dau bang biéu tuong bén canh.
Drager thu héi lai s&n pham nay mién phi. Cac td chirc kinh

— doanh quéc té va Drager cung cap thong tin vé viéc nay.

6 Danh sach dat hang

Tén S6 don hang
FPS-Com Voice, trai 3737001
FPS-Com Voice, phai 3737002

FPS-Com Voice B6 chuyén déi Click&Go trai 3737003
FPS-Com Voice B6 chuyén ddi Click&Go phai 3737004

FPS-Com Voice Bo chuyén ddi Click&Go trai 3737005
MHK (khi mang két hop mat na-mii bao hiém)
FPS-Com Voice Bo chuyén ddi Click&Go phai 3737006
MHK (khi mang két hop mat na-mii bao hiém)

Tui (d& bao quan) R62554
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FPS-Com Voice
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FPS-Com Voice

1 Informasi Terkait Keselamatan
® lihat Petunjuk Penggunaan aksesoris masker wajah penuh

- August 2024 - 9301089

Hati-hati

= Risiko gangguan pendengaran dari tingkat sinyal yang tinggi dari
perangkat radio, karena earphone sangat dekat dari telinga!

» Setel volume yang sesuai pada perangkat radio.

Edition 01

2 Deskripsi

21 Gambaran Umum Produk

Unit komunikasi terdiri dari pengeras suara dan mikrofon. Unit
komunikasi disambungkan ke perangkat radio dengan unit kontrol
COM (C-C440 atau C-C550).

Tingkat perlindungan: IP65, IP67

2.2 Tujuan penggunaan

Unit komunikasi berfungsi sebagai headset untuk perangkat radio.

23 Persetujuan

® 2014/34/EU (ATEX) mengenai unit kontrol COM tersertifikasi
® Aksesoris yang diperbolehkan untuk FPS 7000 sesuai

EN 136:1998

3 Penggunaan

3.1 Catatan untuk penggunaan yang aman

® Rentang suhu ambien yang diizinkan: Ty, = -30 °C hingga
+60 °C

® Sambungkan dan lepaskan headset hanya di luar area yang
berisiko menimbulkan ledakan.

® Lindungi headset dari oli, gemuk, dan cairan hidraulik.

e Jika memungkinkan, aktifkan peredam kebisingan, kebisingan
sekitar, atau kebisingan latar belakang pada perangkat radio.
Peredam kebisingan dapat meminimalkan kebisingan luar yang
terdeteksi. Pada umumnya, opsi ini terletak di menu perangkat
radio di bawah pengaturan audio.

3.2 Memasang dan melepaskan unit komunikasi

Adaptor Click&Go harus dipasang di bingkai masker wajah penuh.
Masker wajah penuh atau kombinasi masker-helm harus sudah
dipakai.
® Pemasangan:
Tempatkan unit komunikasi ke adaptor Click&Go dan
kencangkan.
Sambungkan ke unit kontrol COM dan perangkat radio.
® Pembongkaran:
Tekan tombol lepas cepat dan tarik unit komunikasi dari adaptor
Click&Go.
Jika perlu, putuskan sambungan pada unit kontrol COM dan
perangkat radio.

4 Pembersihan

Bersihkan kotoran dengan kain basah dan detergen lembut (kalau
perlu, dengan sikat halus). Bersihkan unit komunikasi menggunakan
mesin cuci atau rendaman.

5 Pembuangan

Jangan buang produk ini bersama sampah rumah tangga. Ini
disampaikan dengan simbol berikut ini.

Drager bersedia menerima kembali produk secara cuma-cuma.

Informasi mengenai hal tersebut dapat ditanyakan kepada

— organisasi penjualan setempat dan Drager.

6 Daftar pesanan

Nama Nomor pesanan
FPS-Com Voice, kiri 3737001
FPS-Com Voice, kanan 3737002
FPS-Com Voice adaptor Click&Go kiri 3737003
FPS-Com Voice adaptor Click&Go kanan 3737004

FPS-Com Voice adaptor Click&Go kiri MHK 3737005
(untuk kombinasi masker-helm)

FPS-Com Voice adaptor Click&Go kanan MHK 3737006
(untuk kombinasi masker-helm)

Kantong (untuk menyimpan) R62554

Drager
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